
LIMITED SCOPE GRANT PROJECT AGREEMENT
 

BETWEEN
 

THE UNITED STATES GOVERNMENT
 

ACTING THROUGH THE AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT
 

("A. I.D.") 

AND
 

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CHAD
 

("GRANTEE") 
THROUGH THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS AND COOPERATION
 

1. PROJECT TITLE: SAHEL MANPOWER DEVELOPMENT PROJECT II/CHAD.
 

2. AID PROJECT NUMBER: 625-0960.77.
 

The above-named Parties hereby mutually agree to carry out the Project
 

described in this Agreement in accordance with (1) the terms of this
 

Agreement, ,ecluding the Annexes attached hereto and (2) any general
 

agreement 6etween the two Governments regarding economic and technical
 

cooperation. This Agreement provides funding for FY 1984.
 

$184,500.
3. 	AMOUNT OF A.I.D. GRANT: 


See Annex A.
4. GRANTEE CONTRIBUTION TO THE PROJECT: 


This Agreement consists of this Title Page, Project Description
 

(Annex A) and a Standard Provisions Annex.
 

September 30, 1988.
5. PROJECT ASSISTANCE COMPLETION DATE: 


', FOR THE AGENqY FOR IFTERNATIONALFOR THE GRANTEE: . 
DEELOPMENT< 
 { 

AHMAD KOROM 	 JAY 7 InOFFAT " 

. SIGNATURE:SIGNATURE:_ 

TITLE: AMBASSADOR
TITLE: SECRETAIRE/D'E T' UX AF,1; 

ETRiANGFRESAETA $O _EN 

DATE:.. DATE: November 10, 1983 

JOHN B. WOOlf9-SIGNATURE: 	 =
 

DATE: No~vembe 0. J98 
J0 

http:625-0960.77


ANNEX A
 

PROJECT AGREEMENT
 

DESCRIPTION
 

1. 	PROJECT PURPOSE:
 

To assist the Grantee in
 

a. 	Meeting immediate requirements for skilled manpower in the
 
Ministries of Agriculture and Public Works.
 

b. 	Providing on-site financial management training to GOC and
 
private sector personnel.
 

2. 	THE A.I.D. CONTRIBUTION:
 

This Agreement provides One Hundred Eighty-Four Thousand Five
 
Hundred Dollars ($184,500) for participant training as mutually
 
agreed upon by the Grantee and A.I.D.
 

3. 	THE GRANTEE CONTRIBUTION:
 

a. 	Provides local costs incident to the departure of the
 
participants and family support or salary maintenance
 
provided for Grantee employees;
 

b. Ensures that the participants trained under this Project are
 
assigned, upon their return, to positions relevant to the
 
training received;
 

c. 	Develops, maintains and up-dates a system of evaluating the
 
returned trainee's job performance based on the training
 
received; and
 

d. 	Identifies additional skills and qualifications needed to
 
perform his work more effectively.
 

4. 	NUMBER OF TRAINEES:
 

a. 	Approximately twelve (12) will receive training in-African
 
Institutions outside of Chad.
 

b. 	Up to one hundred seventy (170) will participate in in-country
 
training workshops.
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10. 	 Funds provided herein will support the training and will be utilized
 
through the execution of Project Implementation Orders for the
 

training of Participants (PIO/P's) for the purchase of commodities
 
(PIO/C's) and for technical assistance (PIO/T's). The Grantee agrees
 

that the A.I.D. Representative has the authority to execute PIO/P's
 

PIO/C's and PIO/T's on behalf of the Grantee.
 

11. 	 REPRESENTATIVES:
 

For all purposes relevant to this Agreement, the Grantee will be
 

represented by the individual holding or acting in the office of
 

the Director of the Ministry of Plan and Reconstruction and A.I.D.
 
will 	be represented by the individual holding or acting in the
 

office of the A.I.D. Representative.
 

12. 	 This Agreement is prepared in both English and French. In the
 
event of ambiguity or conflict between the two versions, the
 
English version will control.
 



A N N E X V
 

PROJECT, GRANT STANDARD PROVISIONS ANNEX
 

Definitions;
 

As used in this Annex, the"Agreement" refers to the Project
 
Grant Agreement to which this Annex -'s attached and of which
 
this Annex forms a part. Terms used in this Annex have the
 
same meaning or reference as in the Agreement.
 

ARTICLE A: Project Implementation letters
 

To assist Grantee in the implementation of the Project A.I.D.
 
from time to time, will issue Project implementation Letters
 
that wilifurnish edditional information about matters stated
 
in this Agreement. The parties may also use jointly agreed
 
upon Project Implementation Letters to confirm and record
 
their mutua /understanding on aspects to the implementation
 
letters wil not be used to amend the text of the Agreement
 
but can be used to record -evisions or execptions which are
 
peimitted by the Agreement, incluqding the revision of
 
elements of the amplified description of the Project in
 
Annex I.
 

A41I[L[ B: GEN[RAL COVENANTS
 

Section B.l. Consultation.
 

assure that the purpose of this
The Parties will cooperate to 

at
_,greerent will be accomplished. To this end, the Parties, 


the request of either, will exchange views on the progress cf
 

the Project, the performance of obligations under this Agree

ment the performance of any consultants, contractors or
 

suppliers engaged on the Project, and other matters relating
 

to the Project.
 

SECTION 8.2. Execution of Project.
 

The Grantee will:
 
with
(a) carry out the Project or cause it to be carried out 


oue 	diligen-P and efficiency, in conformity with sound
 

L;ihnical, financipl and management practices and in confor

mity these those documents, plan, specifications, contracts
 
arrangements and with any modifications
schedules or other 

A.I.D. pursuant to this agreement.
therein, approved by 


and Services
SECTION B.3. Utilization of Goods 




(a) Any resources financed under the Grant will, unless
 
otherwise agreed in kiting by A.I.D., be devoted to the Project

until the completion of the Project.
 

(b) Goods or services financed under the Grant, except as
 
A.I.D. may otherwise agree in writing, will not be used to
 
pomote or assist foreign aid project or activity associated
 
with or financed by a country not included in Code 935 of
 
A.I.D. Geographic Code Book as in effect at the time of such
 
use.
 
SECTION 8.4. Taxation
 

(a) This Agreement and the Grant will be 
free from any taxation
 
or fees imposed under laws in effect in the territory of the
 
Grantee.
 

(b) To the extent that (1) any contractor, including any

consulting firm, any personnel of such contractor financed under
 
the Grant, and any property or transaction relating to such
 
contracts and. (2) any commodity procurement transaction
 
financed under the Grant, are not exempt from identifiable
 
taxes,tariffs, duties or other levies imposed under laws in
 
effect in the territory of the Grantee, the Grantee will,
 

to
as and the extent provided in and pursuant to Project

implementation Letters, pay or reimburse the same with funds
 
other than those provided under the Grant.
 

SECTION 8.5. Reports, Records, Inspections, Audit
 

The Grantee will:
 

(a) Furnish A.I.D. such information and reports relating to
 
the Project and to this Agreement as A.I.D. may reasonably
 
request.
 

(b) Maintain or cause to be maintened, in accordance with
 
gererally accepted accounting principles and practices

consistantly applied books and records relating to the Project

and to this Agreerent, adequate to show, without limitation,
 
the receipt and use of goods and services acquired under the
 
Grant. Such bocks and r'cords will be audited regularly, in
 
accordance with generally accepted auditing standards, and
 
maintained 
for three ears after the date of last disbursement
 
by A.1.D.; such books and records will also be adequate to
 
show the nature and extent of solicitations of prospective

suppliers of goods and services acquired, the basis, and the
 
overall progress of the Project toward completion; -nd
 
(c) afford authorized representatives of a Party the oppor
tunity at all reasonal times to inspect the Project,thp utili
zation of goods and services financed by such Party and books
 
records and other documents relating to the Project and the
 
Grant.
 



Section B.6. Completeness of Information
 

The Grantee confirms:
 

(a) that the facts and circumstances of which it has informed
 
in the course of reaching agreement with A.I.D. on the Grant,
 
are accurate and complete, and include all facts and circums
tances that might materially affect the Project and the
 
discharge of reaponsibilities under this Agreement.
 

(b) that it will inform A.I.D. in timely fashion of any subse
quent facts and circumstances that might materially affect, or
 
that it is reasonable to believe might so affect, the Project
 
or the discharge of responsibilities under this Agreement.
 

Section B.7. Other Payments
 

Grantee affirms that no payments have been or will h- received
 
by any official of the Grantee in connection with t. procurement
 
of goods or services financed under the Grant, except fees,
 
taxes, or siilar payments legally established in the country
 
of the Grantee.
 

Section 8.8. Information and marking
 

The Grantee will give appropriate publicity to the Grantee and
 
the Project as a program to which the United States has con
tributed, identify the Project site, and mark goods financed
 
by A.].D. as described in Project Implementation Letters.
 

APICLE C. Procurement Provisions
 

Section C.I. Special Rules
 

(a) The source and origin of ocean and air shipping will be
 
deer.ed to be the ocean vessel's or aircraft's country of
 
recastry at the time of shipment.
 

(b) Premiums for marine insurance placed in the territory of
 
the Grantee will be deemed an eligible Foreign Exchange cost
 
if otherwise eligible under Section C.7. (a).
 

(c) Any motor vehicles financed under the Grant will be of United
 
States manufacture,except as A.I.D. may otherwise agree in
 
writing.
 

(d) Transportation by air financed under the Grant, of proper
ty or .persons (and their personnal effects) will be on carriers
 
holding United States certification to the extent by which such
 
carrier is available. Details on this requirement will be
 
describeo in a frojecL Implementation Letter.
 



Section C.2. 
 ELiibility Date
 

No goods or services may 
be financed under the
procured pursuant to 
Grant which areorders or 
contracts
entered into prior 

firmly placed or
to 
the date of this Agreement, except 
as
the Parties may otherwise agree in 
writing.
 

Section C.3. 
 Plans, Secifications and Contracts
 

In order for therg
1 to be mutual agreement
matters, and except 
on the following
as 
the Parties may otherwise agree in


writing:
 
(a) The Grantee will 
furnish to 
A.I.D. upon preparation,
 
1. 
 any plans specifications, procurement or 
construction
schedules, contracts, 
or other documentation relating
to goods or services to be 
financpd under the Grant,
documentation relating to including


the prL ,alification 
and selection
of contractors and 
to the solicitation of bids and proposals.
Material modifications in 
such documentation will likewise
be furnished A.].D. 
on preparat4on;
 

2. such documentation will also be 
furnished
preparation, to A.I.D., uponrelating to any goods or services which, though notfinanced under the Grant, 
are 
deemed by'A.1.D.
importance to be of major
to 
the Project. Aspects of the Project involving
matters under this subsection 
(a) (2) will be identified in
Project Implementation Letters.
 

(b) Docur.ents related to 
the prequalificatjon 
of contractors,
ard to the solicitation of bids or proposals for goods andservices financed under the Grant will be approved byin writing prior to A.I.D.their issuancq and their terms will includeUnited States standards and measurements; 

(C) Contracts and contractors financedengireering under the Grant for 
services, and 

and 
for 

other professional services,for construction
such other services, equipment of materials
as 
may be specified in 
Project Implementation letters,
approved by will be
A.I.D. in writing prior 
to execution of the 
contract
Material modifications in 
such contracts 
will also be approved
in writing by A.I.D. prior to execution; and 
(d) Consulting firms used by the Grantee
financed for the Project but notunder the Grant, the scope ofthe their personnel assignedto Project 
tors used by 

as A.I.D. may specify, and construction contracthe Grantee 
for the Project but not 
financed under
the Grant, shall 
be acceptable to 
A.I.D.
 



Section C. 4. Reasonable Price
 

No more than reasonable prices will be paid for any goods
 
or services financed, in whole 
or in part, under the Grant
 
Such items will be procured on a fair and, to the maximum
 
extent practicable, on a competitive basis.-


Section C.5. Notification to Potential Supp]iers
 

To permit all United States firms to have the opportunity to
 
participate in furnishing goods and services to be 
financed
 
under the Grant, the Grantee will furnish A.I.D. such infor
mation with regard thereto, and at such times, A.I.D.
as 

may request in Project Implementation Letters.
 

Section C.6. Shipping
 

(a) Goods which are to be transported to the territory of the
 
Grantee may not be 
financed under the Grant if transported

either:(l) on an ocean vessel or aircraft under the flag of
 
a country which is not 
included in A.I.D. Geographic Code

935 as in effect at the time of shipment, or (2) on an ocean
 
vessel which A.1.D.; by written notice to the Grantee has
 
designated as ineligible; or (3) under an ocean or air charter
 
which has not received prior A.I.D. approval.
 

(b) Costs of ocean or air transportation (of goods or persons)

and related delier) services amy not be financed under the Grant,

if such goods or persons are carried: (1) on an ocean vessel
 
under the flag of a country not, at the time of shipment,

identified under the paragraph of the Agreement entitled
 
"Procurement Source: Foreign Exchange Costs", without prior

written A.J.D. approval or (2) in an ocar vesse]vhich A.I.D.,

by vritter, notice to the Grantee, has designatedas ineligible;

Ox (3) under an ocPan vessel or air charter which has not
 
receied prior A.J.D. approval.
 

(c) Unless A.].D. determines that priately-owred United

Statesflag copmercial ocean vessels are not asailable at fir
 
and reasonable rates for such vessels, 
(1) at least fifty

percent (50%) of the gross tonnage of all 
goods (computed

separately for dry bulk carriers,dry cargo liners and tankers)

financed by A.J.D.; which may be transported on ocean vessels
 
will be transported on privately-owned United States-flag

commercial vessels, and(2) least fifty
at percent (50%) of the
 
gross freight revenue generated by all shipments financed by

A.J.D. and transported to the territory of the Grantee on 
dry
 
cargo liners shall be paid to or 
for the benefit of privately
owned United-States-flag commercial 
vessels. Compliance with
 
the requirements of (1) and 
(2) pf this subsection must be
 
achieved respect to both any cargo transported from U.S. ports

and any cargo transported 
from non-U.S. ports, computed separately
 



Section C.7. Insurance
 

(a) Marine insurance on goods financed by A.I.D. which are 
to

be transported to the territory of the Grantee may be financed
 
as 
a Foreign Exchange Cost under this Agreement provided(j)

such insurance is placed at the Icwest 
available competitive

rate, and (2) claims thereunder are pa)able in the currency in

which such goods were financed or in any freely convertible
 
currency. If the Grantee(or government of Grantee), by statute
 
decree, rule, regulation, or practice discriminates with respect

to A.Y.D. financed procurement against any marine insurance comp

authorized to do business in any State of the United States,

then all goods shipped to the territory of the Grantee
 
financed by A.I.D. hereunder will be insured against marine
 
risks snd such insurance will be placdd in the United States

with a company or companies authorized to do a marine insurance
 
business in 
a State of the United States.
 

(b) Except as A.l.D. may otherwise agree in writing, the Grantee

will insure, or cause to be insured,goods finanLed under the
 
Grant imported for the 
Project against risks incident to their

transit to the point of their use 
in the Project; such insu
rance will be issued on 
terms and conditions consistent with
 
sound comrercial practice and will insure the 
full value of
 
the goods. Any indemnification received by the Grantee under
 
such insurance will be used to replace or repair any 
 material
 
da-age or any loss of the goods insured or will be used to
 
reirburse the Grantee for the replacement or repair of such
 
goods. 4n% such replacements will be of source and origin of
 
countries listed in A.I.D. Geographic Code 935 as in effect
 
at the tJ-ce of replacerent, and, except as the Parties may
 
agree 
in writing, will be otherwise subject to the provisions

of the Agree-.ent.
 

Section C.8. U.S. Goternment-o,ned Excess Property
 

The Gra-tee agrees that wherever practicable United States
 
Go ernerent-,-cned excess personal propert), in lieu of new
 
ite-s financed under the Grant, 
should be utilized. Funds
 
under ther Grant may be used to finance the costs of obtaining

such property for the Project.
 

ARTICLE D: Termination; Reredies.
 

Section D.l. Termination: Either
 
Either Party may terminate this Agreement by giving the other

Party 30 days written notice. Termination of this Agreement

will teri.inate any obligations of the PaZLes to provide

financial or other resources to the Project pursuant to this
 
Agreement, except 
for payments which they are committed to
rake pursuant to non-cancellable commitments entered into with 
third parties prior to the termination of this Agreement.
 



In addition, upon such termination A.I.D. may, at A.I.D.'s
 
expense, direct that title to goods financed under the Grant
 
be transferred to A.I.D. if the goods are from a source outside
 
Grantee's country, are in a deliverable state and have not
 
been offloaded in ports of entry of Grantee's country.
 

Section D.2. Refunds:
 

(a) In the case of any disbursement which is not supported by 
valide documentation in accordance with this Agreement,or 
which is not inade or used in accordance with this Agreement, 
or which was for goods or services not used in accordance with
 
this Agreement, A.I.D., notwithstanding the availability or
 
-exercise of any other remedies under this Agreement, aay
 
require the Grantee to refund the amount of such disbursement
 
in U.S. Dollars to A.I.D. within sixty days after receipt of a
 
request therefor.
 

(b) if the failure of Grantee to comply with any of its
 
obligations under this Agreement has the result thst goods or
 
services financed under the Grant are not used effectively in
 
accordance with this Agreement, A.I.D. may require the Grantee
 
to refund all or any part of the amount to the disbursements
 
under this Agreement for such goods or services in U.S.
 
Dollars to A.I.D. within sixty days after receipt of a request
 
therefor.
 

(c) The right under subsrct . 'a) or (b) to require a refund
 
of a disbursement will c.)"tn ,. , notwithstanding any other
 
provision of this Agreenest, 'or three years from the date
 
of the last dis.bursement u:,,cc this Agreement.
 

(d) (2) Any refund under subsection (a) or (b), or (2) any
 
.kefund to A.I.D. from a contractor, supplier, bank or other 
third party with respect to goods or services financed under 
the Grant, which refund relates to an unreasonable price for 
or services, or to goords that did not conform to specifications 
or to services that were inadequate, will(A) be made available 
first for the cost of goods and services required for the 
Project, to the extent justified, and (B) the remainder, if
 
any, will be applied to reduce the amount of the Grant.
 

(e) Any interest or other earnings on GEant funds disbursed
 
by A.I.D. to the Grantee under this Agreement prior to the
 
authnrized use of such funds for the Project will be returned
 
to A.I.D. in U.S. Dollars by the Grantee.
 



Section D.3. 
 Nonafier of 
Remedies
 

No delay in evercisirg 
an> right 
or reredy accruing to 
a
Party in connection with its 
financing under
will Le this Agreerentconstruej 
as a waiver of 
such right or reredy.
 

Section D.4. 
 Ossignrent
 

The Grantee agrees, 
Lpon request, to execute 
an assignrent
to A.I.D.of a0Y 
cause of action which am) 
accrue
GCantee in connection to the
with or arising outperformance of the contractual
or 
breach of performance by 
a party to a direct
U.S. Do]lar contract with A.I.D. financed in whole
cut or in part
of fubds granted by A.I.D. under 
this Agreerment.
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ACCORD DE SUBVENTION
 

entre 

LE GOUVERNENMENT DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE, REPRESENTF
 

PAR L'AGENCE POUR LE DEVELOPPEMENT INTERNATIONAL ("A.,[.D.")
 

et
 

LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE DU TCHAD ("LE DONATAIREt )
 

REPRESENTE PAR LE MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES
 
ET DE LA COOPERATION.
 

1. TITRE DU PROJET : Formation de cadres du Sahel. Projet II/TCHAD
 

2. No DE PROJET POUR L'A.I.D. : 625-0960.77
 

Par la prdsente, les deux parties ci-dessus nommdes d6clarent
 
s'engager & mettre en oeuvre le projet d6crit dans cet accord
 
en conformit6 avec : 1) les termes de cet accord, comprenant
 
les documents joints en annexe et 2) tout accord g~n~ral entre
 
les deux gouvernements qui concerne la coop~ration technique
 
et 6conomique. Cet amendement fcurnit des fonds pour l'annde
 
fiscale 1984 (1 Octobre 1983 - 30 Novembre 1984). 

3. MONTANT DE LA SUBVENTION DE L'A.I.D. : $ 184 500
 

4. CONTRIBUTION DU DONATAIRE AU PROJET : Voir Annexe A.
 

Cet accord se compose de son titre, d'une description du
 
projet (Annexe A) et d'une annexe de dispositions g~n~rales.
 

5. DATE DE FIN DU PROJETASTANCE : 30/9/88 

/ I 

Pour le Donaaire / Pour l'Agence pour le 
, /. MA! KO'\ ! Developpement International 

_HMAD JAY P. MOFFATKORO." 

Signature Signature :AiSignature ... "' :J1-

Titre : SECRETAIE D'TAT AUX'AFATAES Titre ___. _,_--_ 

ETRANGERES ET A LA COOPoSTION Ambassadeur des Etats-Unis 

Date ' ' ' Date : November 10, 1983 

JOHN B. WOO 

Signature 

Titre : 
Representa de I'A.I.D. 

Date : vemb 10, 1983 k 

0 
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ANNEXE A 

ACCORD DE PROJET 

DESCRIPTION 

1. 	Objectif du Projet : Permettre au Donataire de (A) satisfaire
 
les besoins urgents de cadres qualifi4s dans les Minist~res
 
de l'Agriculture, et des Travaux Publics; (B) fournir une
 
formation sur place relative & la gestion financibre.
 

2. 	Contribution de I'A.I.D. : Par cet accord sont fournis cent
 
quatre vingt quatre mille cinq cents dollars ($ 184 500)
 
pour la formation des participants comme il en a dtd convenu
 
entre le donataire et I'A.I.D..
 

3. 	Contribution du Donataire : Couvrir les frais (en monnaie
 
locale) occasionds par les prdparatifs de voyage pour les
 
participants A la formation et subvenir aux besoins des
 
familles ou fournir le salaire au personnel du donataire;
 
(B) garantir que les participants form6s grace 6 ce projet
 
seront, 6 leur retour, affect6s & des postes en accord avec leur
 
formation; (C) d6velopper, entretenir et mettre & jour un
 
syst _me qui 6valuera l'efficacit6 du travail des personnes
 
form~es en accord avec leur formation; (D) indiquer le besoin
 
en comp6tences sunpl6mentaires et en qualifications n~cessaires
 
pour un travail plus efficace.
 

4. 	Nombre de stagiaires : (A) environ douze personnes (12)
 
seront formdes dans les institutions africaines non
tchadiennes; (B) environ cent soixante dix (170) partici
peront & une formation dans des s6minaires qui auront lieu
 
au Tchad.
 

5. 	Niveau de formation d~jA acquise par les participants
 
Niveau secondaire jusqu'au niveau do maltrise.
 

6. 	Dur6 et lieu de la formation : La dur6e de formation
 
d~pendra de la formation pr6vue. Elle pourra aller d'une
 
semaine & trois ans. Toute formation sera donnde dans des
 
institutions africaines.
 

7. 	S616ction des stagiaires : Un comit6 de s4lection se
 
composant des repr6sentants des Minist6res du Plan et de la
 
Reconstruction, de l'Enseignement Sup6rieur et de la Recher
che, des Affaires Etrangeres et de la Coop6ration, de ceux
 
de l'A.I.D. et du Minist6res proposant le candidat, sera
 
cr66 pour la s4lection des candidats. Les candidats & la for
mation seront s6lectionn~s par ce comit6 et l'A.I.D. donnera
 
son accord final sur le choix.
 



8. Programme et s41ection des cours 
: Les Minist~res propo
seront des candidats pour une 
formation de recyclage. Les
besoins individuels en 
formation seront identifi~s par le
responsable direct du candidat et examines par le comitd
 
de s41ection avec 
l'accord final de I'A.I.D..
 

9. Eomaines de formation prioritaire 

Agriculture 

Planificateur agricole 18 mois $ 11 000 

Travaux Publics / Gestion de l'Energie 

B.S. gdologistes 9 ans de formation $ 68 300 

M.S. g~ologistes 2 ans de formation $ 15 200 

Gestion du Ddveloppement 

Directeurs de Projets 16 mois de formation $ 45 000 

Sdminaires de Gestion Financi6re 

Pour 8 personnes - s6minaire d'une semaine pour
le personnel du gouvernement tchadien et pour les
 
participants du secteur priv6.
 

Pour 	170 participants 
 $ 45 	000
 

$184 	500
10. 	 Par la pr~sente, les fords fournis aideront & la formation
 
et seront utilis6s par l'interm6diaire de documents

d'ex~cution du projet pour la formation des participants

(PIO/Ps) pour les marchandises (PIO/C) et pour l'assistance
 
technique (PIO/T). Le donataire convient que le repr~sentant
de l'A.I.D. soit autorisd A mettre & exdcution les PIO/Ps,

PIO/T en 
faveur des candidats s6 lectionncs.
 

11. 	 Les reprrsentants : Aux fins du pr6sent accord, le donataire
 
sera repr sent6 par la personne occupant le poste du Ministare du Plan et de la Reconstruction ou agissant en son nom
 
et l'A.I.D. sera reprdserit~e par la personne occupant le
 
poste de repr6sentant de l'USAID au 
Tchad.
 

12. 	 Cet accord est r~dig6 en anglais et en frangais. En cas

d'ambiguit6 ou de litige entre les deux versions, la version
 
anglaise fera foi.
 

/ (
 



ANNEXE V
 

Annexe Disposition Uniformes
 

Ddfinition:
 

Dans la pr~sente Annexe, le mot "Accord" signifie Accord de
 
subvention au Projet auquel cette Annexe est jointe et dont
 
elle fait partie int6grante. Les termes utilisMs dans la
 
pr6sente Annexe ont le mrme sens ou la mme r~f~rence que
 
dans l'Accord.
 

APTICLE A: Lettres pour 1'Ex~cution du Projet
 

Afin d'assister le Donataire dans 1'excution du projet,
 
i'A.I.D., de temps en temps, lui adressera des lettres pour
 
l'ex6cution du Projet qui fourniront des renseignements
 
suppl mentaires sur certains sujets ddtermin~s dans cet
 
Accord. Les parties peuvent 6galement utiliser des lettres
 
pour l'Ex~cution du Projet pour confirmer et rappeler leurs
 
points de vue mutuels sur certains aspects de 1'execution du
 
prkent Accord, elles ne serviront pas 6 modifier l'Accord,
 
mais elles pourront tre utilis6es pour prendre acte de rdvi
si:-s ou d'exceptions autorisdes par l'Accord, y compris la
 
rhasion des 6lments de la description d6veloppde du Projet
 
b l'Vrnexe I.
 

AFTICLE B: Conventions Gnrales
 

Section B.I. Consultation.
 

Les Paries collaboreront pour s'assurer que 1'objectif du 
pr~fet Accord est atteint.Dans ce but, les Parties, sur la 
de,:-ce de l'une ou l'aitre d'entre elles 6changeront leurs 
ijc , cur la progression du Projet, l'ex6cution des enga;erents 
priE dtrvs le cadre du present Accord, le travail accompli par 
town ccrsultants,cor,tractants ou fournisseurs engages daqs 
lL cace du Proiet, et toute autre mati~re relative au Project. 

Section B.2. Ex6cution du Projet
 

(A) Le Donataire sera charg6 de la mise en oeuvre du projet 
directeent ou indirectement, avec diligence et efficacitd 
corforr&ment 6 des m6thodes techniques, financi~res et 
adiristratives h l'6preuve, et conform6ment aux documents, 
plans, sp6cifications, contrats, progranmes et autres dispo
sitions, et toutes modifications, approuv6s par I'A.I.D. 
cyrfory6ment au present Accord. 

C



.ection 5.3. 
 Utilisation des Harchar,djises et Services
 

(a) ILwtes les ressources financeds au 
titre de la Subventior,
'xuf dispositions contraires .de 1'A.I.D., 
forri.ulfes 
par e-crit
surrt utilisdes pour le 
Projet jusqu'5 sa con,plbte r~alistic
 

(b) Le's marchandises et 
services financos 
au titre de 
la subve
tiCr,, sauf dispositions contraires de 1'A.J.D. 
for'u~les par
ec'i t, *le seront pas utiliss pour metLre en oeuvre ou 
assiste
un ;.oje.t ou une activites d'aide dtrangre associL5
dan. -,npays qui ne 
ou financd

figurerait pas dans le Code 
935 eu Registri
CGOI'n 
 .;hique de I'A.I.D. en vigueur au moment d'une telleut i t .-iton. 

Section 8.4. 
 Taxes
 

(a) Le present Accord et 
la Subvention 
ne seront pas sournis
aux taxes et aux 
droits impos6s par les 
lois en vigueur dans
le 
oas du Donataire.
 

(b) D0ns la mrsure ob (1) tout contractant, y compris firmeconsuitonte, personnel 
sous contrat financd au 
titre de la
SL rttion, et tous 
biens ou transactions 
en rapport avec ces
cuntrts et 
(2) toute trans-action d'achat de 
materiel financ~e
au tt":-e de a Subver.tion ne sont pas exon6r6s des taxes,
droits ou charc es irnpos s par les lois en vigueur dars
Je l::s du Do'-ataire, cehli-ci paiera ou remboursera, dans .a.. -,:' cela
: ob est stiDule dans les Lettres pour 1'Ex~cution
Iu F ojst et confor7r,-ent aux dites Lettres ces somes avec desford r ,cutres que ceux fournis au titre de la subvention.
 

S(Cri-n D . a~prt, 
 lnspections4 
 rificatjons 

o0-tabes. 

:n aataire fojrr ra b 1'A.I.D. tous Jes renseigrne.,er,ts
t1. . . D.rts relatifs au Projet et h la ,rsente Sub vention tarsJ . ...'e ralscn aL e -es 
de.andes de 
I 'A.I .D.
 

oriataire tie.Wr.a 
 ou fera tenir, en accord avec Ies .. . o'ptabt e.s -L r,6ralement accept6s, des registres et, relti fs au rro je t et b I a prt~sente $ubtertion, etJ, .rt su ffisants pol," f aire ressortir, sans restricticn,
1.,., :,tion et l'LtIlisaton des marchandises 
et services
LJCjL.. "u tJtre Ce la £_b 
L1,. 

ention. Ces registres et archives
nsoectVs rel.:lr e 
erit, conforrrcmert 
aux standardsu'' --c t ion -zrera -e=-t accept6s, et uIs serc-nt ertreters
P r.... trois ar-s a&5:8 l-a du
date dernier ersemert deI'A. .>ces recistres et archi ves 
seront' 6cale*-ert suffisantspou r "1trer Is nature et I'irriportance des offres des fournis-
SeuIs 
 t , Ila. , Ce' ase utilis~e poir 2 'ad2'.d'cation des ccntr'4L.s o co- a- ces, et Ia progressIon g nrrale du Projet versEa r L sation et. 

1/A
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(') "e Donataire donnera 
aux reprdsentants autoris~s d'une
! :rtje, la possibilit6, 6 tout mnonoe:t raisor: zbjL, d'ir,6pvc:: rle P'rojet, l'utili3at.ion des marcharicises et des services fini. 
pr cette Partie, ainsi 
que les regiLtres 
et autres documents
 
L-tlatirs au Projet et 
' la Subvention.
 

5,-ction B.6. 
 Communication Complete des Renseiljnement
 s
 

Le Doataire garantit:

(') cue Ies faits et circonstances qu'il a comrnuniquds ou faitcrr',uriquer & l'A.I. . au cours des ,,4gociations avec cette.rnH.re pour obtenir la 
Subvention sont 
exacts et coriplets
et enjlobent tous 
les faits et circorstances susceptibles
d'affecter mat6riellement 
le Projet et les responsabilitds
 
encourues 
aux 
ternies de l'Accord.
 

(b) qu'il informera l'A.I.D. 
en temps utile de 
tout change-nent
ou de toute circonstance ultdrieurs susceptibles d'affecter
rot~riellernent le Projet ou les responsabilit6s auxencourues 

terries de l'Accord.
 

Section B.7. 
 Autres Paiements
 

Le Donataire garantit qu'aucun paiement n'a 
dt6 requ ou ne
sera regu par tout randataire du Donataire en 
rapport avec
1'3chat de n:archandises 
ou de services finances au titre du
,Jrce.e-t Accord b l'exception des droits, 
taxes ou autres
p[ic-rent l/gqeernent pr6 us dans le pays du Donataire.
 

%ection B.8. Infor-ation 
et Identification
 

Lt Duiataire 
fera tcwte la publicit6 possible 
& la Subventior,t.,: rojet comne etant 
un prlran~e auqe ]es Etats-Unitu
 
-;,t t ',tribu6, i rrarquera le site du Projet , ainsi que
S...dses finbnc-es par I'A.I.D. Eelon 

les
 
les dispositions


ul,' '.,tes cars les Lettres poir l'Ex,'ution tu Pro jet. 

i,,,.E C: Dispositions Relatives a.!\ Ac .ats 

. C.I. 
Disposition Particulibres.
 

) a source et 1'orgi-,e des marchandises embarqu6es par:,'
. par air sero-t estirr.,es &tre 
le pays d'enregstreentcu b~teau ou de 1'Evion 
au moment de l'ertarque,.ent.
 

ib) Les prirres d'assurarces maritime contractees dans 
le pa's
Ou DL.1ataire seront 
considrdes co.-,re 
des £'6penses en Devises
Cr.r,:..res, 
si elles sort ad'.,issibles 
au titre de la Secticr,
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() Tout vdhicule automobile finance au 
titre de la Subvention,
:10ra fabriqud aux 
Etats-Unis, sauf dispositions contraires de
P'n.J.D., formuldes par dcrit.
 

(d) Les transports aeriens 
finances au 
titre de la Subvention,
qu'il s'agisse de mat6riels ou d'individus(ainsi 
que leurs
LVffuts personnels) 
se 
feront par des coripagnies enregistrdes
JLIX Etat-Unis, dans la 
mesure de leur disponibilitd, des detaj]i
concerant ces 
conditions 
seront decrits dans une 
Lttre .pour

]'[.xcution du 
Projet.
 

Section C.2. 
 Date d'Eligibilit6.
 

Aucune marchandises 
 aucun service
ou ne sera finance au 
titre
de la Subvention au 
cas 
ob les commandes nu contrats ont 6td
pcssees 
ou sign~s antdrieurement h la date du present accord,
sauf dispositions contraires des Parties formules par 6crit.
 

Section C.3. PlansSpecifications et 
Contrats
 

Afin qu'il y ait accord mutuel sur 
les sujets suivants et
sauf dispositions contraires des Parties, formules par
6crit
 

(a) Le Donataire fournira h I'A.I.D. d~s leur preparation,
 

1. tous plans,specifications, 
programmes d'achats ou 
de
construction 
ou toute autre 
documentation 
en rapport
ios ,:archandises avec
 
ou services devant 
6tre finances au 
titre
,de la 
Subvention, y compris la documentation relative 
 la
preoualification et 
b la selection des contractants, ainsi
q& 2es 
appels d'offres et les propositions. Tous changer.i-s notables apportes & cette documentation 
seront 6galene-,tIuuil.is 
& I'A.I.D. 
d~s leur pr~paratiQn:
 

-'. L , n.e dfocumentation sera 
6galenent fournie 
 I
' , .i concerne les marchandises et 
1 'A. ..D e 

services qui, tout en
-.''I.,t pas finances au titre de 
la Subvention, sont 
consipar I I-. .D.,comre 6tant d'une i .portarce iajeure' TojeL. Les aspects pourdu Projet, concerna-t
:,~i. , l les cas tonbartpr~sente so'.s-section(a) (2) seront ddterr.ines darsJ' Lettres pour l'Ex6cution du Projet.
 

(U) Les documents relati's h la 
prequalification des 
contractart
uaini qu'aux appels d'offres 
et aux propositions concernant
Jc- 1,archandises et services finances au 
titre de la 
Subtentior,
.J~O),t approjv~s par 6crit par l'A.I.D. avant 
leur ddlivrance
Ot JL'ur for.mulation 
sera conforme 
aux standards et aux
 ..E:res en vigueur aux Etats-UnIs.
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(c) Les contrats et contractants finances au titre de la
 

S-L.)vention pour les services de g~nie et autres, pour les 

:,.oaces de construction, et autres services, 6quipements 

,.t ,,atriels, tels que specifies dans les lettres pour 

1"'Cxcution du Projet, seront approuvds par 6crit par I'A.I.D. 

pr6e(Jenment b 1'ex cution du contrat. Tous changements nota

bles' dans ces contrats seront 6galement approuvds par dcrit 

par l'A.I.D. avant execution; et
 

!.(..s crganismes consultant. utilis~s par le Donataire pour le
 

Piojet, mais non-finances au titre de la Subvention, l'iufpor

tnnce de leurs services et celle de leur personnel affectd
 

ou Projet, ainsi que les entreprises de construction utilisdes
 

par le Donataire pour le Projet, mais non-financds au titre
 

de la Subvention, seront accept~s par l'A.I.D.
 

Section C.4. Prix Raisonnables
 

11 ne sera pas payd plus qu'un prix raisonnable pour toutes
 
ou
les marchandises et services financ6s en totalit6 en partie
 

au titre de la Subvention. Ces marchandises ou services seront
 

Lacquis sur une base dquitable et, dans la mesure du possible,
 
L:o r!. p titive. 

Section C.5. Avis aux Fournisseurs Eventuels.
 

,'.fin de pernettre 6 toutes les firmes des Etats-Unis d'avoir
 

Ij chance de participer b la fourniture des marchandises et
 

devant 6tre finances au t~tre de la Subvention, le
-Lr ices 
L'Dnataire fournira b l'A.I.D. tous renseignements utiles, et
 

r n ter..ps opportum, selon les conditions pos6es par l'A.I.D.
 
.1'r), les Lettres pour 1'Execution du Projet.
 

-.. Transport.
C[.)n C.6. 


Les rmarchadises devant 6tre trarsport~es au territoire 

(I..i:onataire ne pourront tre financ~es titre de laau 
*.!.'tion si elles s~nt transportdes: (l)par b~teau ou avior, 

.,'Il.,t pavilion d'un pays n'appartenant pas au Code C6og-.-

1'A.I.D. en vigueur au moment de l'e:barque~r..-n;
:. . 935 de 

.: {_) par bateau desigqn par 6crit par l'A.I.D. comme 6tant 

W, tecevabie; ou (3) par affretement maritime ou aerien 

r,':,);.nt pas requ l'approbation prdalable de l'A.I.D. 

-b) Les frais de transport par mer ou par air(pour les mar

c'urOL'ses ou les indi idus) et les services de Iivraison
 

:rf ,erts ne seront pas finances au titre de la Subvention,
 

:a ces marchandises ou individus sont transportds (I) par
 

L, tv-u battant pavilion d'un pays non identifid au moment
 

t=c. I'ambarquement, au paragraphe de l'Accord intitul6
 

"'.z.rce d'Achat" - C6penses en Devises Etrangbres" sans
 

i'accord pr~alable dcrit de l'A.l.D. ou (2) par bbteau
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d.:signd par notice dcrit de 1'A.I.D. au Donataire comme 
6tont non-recevable; ou (3) par affr~tement njaritimie ou a~rion 
n 'oyont pas requ 1'approbation prdalable de i'A.I.D. 

(c) A moins que i'A.I.D. n' tablisse qu'aucun navire commercial 
privd battant pavillon amricain n'est disponible b des tarifs 
6quitables et raisonnables (1) au'moin.: cinquante pour cent 
(50%) du tonnage brut de toutes les marchandises (calcul6
 
s~pordment pour les navires destinds au transport des mar
chandises s~ches en vrac, les navires de ligne destines
 
au transport des marchandises sbches et Jes b~teaux citernes)
 
finbnc~es par 1'A.1.D. et pouvant 8tre transport~es par navires
 
de commerce battant pavillon am~ricain et appartenant h des
 
socidtes privdes,et (2) au moins cinquante pour cent (50%,) du
 
revenu du fret brut produit par tous les chargements finances
 
parl'AID. et transportds au territoire du Donataire par navire 
de ligne destines au marbhandises s~ches seront pay~s au b~ndfic 
de navires de commerce battant pavillon amdricain et apparte
nant b des compagnies privies. La conformit6 aux conditions 
(I) et (2) de la pr~sente sous-section doit 6tre obtenue tant
 
en ce qui concerne les chargements transport~s des ports
 
aniricain que ceux transport~s des ports non-am~ricain,
 
consid~r6s s6par~ment.
 

Section C.7. Assurance
 

(a) L'assurance maritime des marchandises financ~es par 1'A.I.D. 
devant &tre transport~es au territoire du Donataire sera 
firance comme une CDpense en Devises Etrang~res au titre du 
pit ent Accord 6 condition que (1) cette assurance soit 
contract6e au tarif le plus bas, et (2) que les indemnit6s 
aFft'rentes soit payables dans la mrre monnaie que celle qui 
iervi b financer les 7archandises ou toute autre rrnnaie 
Ic i1,ment convertible. Si le Donataire (ou le Gouvernerent 
, L)ur'ataire) prend par statut, d6cret, ioi, r~glerrent, ou 

Iei' des discriminatoires en ce concerre
j, tique, ,sr.e res qui 
un ,Lj.rch6 financ6 par I'A.I.D., contre toute compagnie d'assu-
J*'.,I.L :;aritire autoiis~e 6 exercer ses actittes dars un Etat 
v L:JLorIqLe des Etats-irns, toutes les marchandises errbarq .&es b 
d-Li.i;,ation &u territoire du Donataire et financ6es par l'A.I.t. 
.rcrrt assur6es contre les risque maritime et cette assurance 

.L':L :ortract-e au Eta ;ris auprb. d'une ou plusieurs co!'a

cjr,iLs autoris~es b exercer le commerce de l1assurance maritime
 
cir: un Etat des Etats-Unis.
 

(b) Sauf dispositions contraires de I'A.I.D. formules par
 
6crit, le Donataire assurera ou fera assurer les marchandises 
finwic~es au titre de la Subvention et importdes aux fins 
du Projet contre les risques susceptibles de se produire au 

..... de transport jusqu'au lieu de leur utilisation auxcours leur 

fins du Projet;
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conL:, Ics risques susceptibles de se produire au cours
 
de -.:r urarsport jusqu'au lieu de leur utilisation aux
 
fir,. Ju projet; cette assurance sera cortractde sur des 
torr ; -L 6 des conditions en accord avec )a coutu,; corM-
murL_.I] et assurera la valeur totale d(:s marchondises. Toute 
ind,- ,it" revue par le Donataire au titre de cette aosurance 
serti:, ;,remplacer ou b r~parer tout dn:;mage n,nte'ricl touteou 
peLt. i,,,..tchandises assurdes ou serviro :- rembouroer le Dona
tai,. ,jr.,r le remplacerient ou Ia r~paration desdites Fiarchan
dict.. , t remplacement aura pour sourcc eL origine les pays 
fig...,,, 0 ans le Code Gographique 935 de l'A.I.D. en vigueur 
u ;nL du remplacement, et sauf dispositions contraires
 

des :',,rtjcs, formules par 6crit, elles seront par ailleurs
 
Cour.:J;,- .'ux clauses du present Accord.
 

Sec,t.,on C.8. Mat6riel Ex6dentaire Appartenant au Gouvernement
 
des Etats-Unis
 

11 est convenu par le Donataire que quand ce sera possible,
 
le aaatriel personnel excdentaire appartenant au Gouvernement
 
des [Lats-Unis devra 8tre utilisd, au lieu d'articles neufs
 
finar,ces au titre de la Subvention. Les fonds de Ia Subven
tion peuLent servir & financer les frais encourus pour se
 
procurer ce materiel aux fins du Projet.
 

ARTHC.E D: R~siliation, Recours.
 

,ec 0.1. R~siliation 

Cha'.c- 1-U'tie peut r~silier le present Accord en donnant
 
.i' 3L.LrT Partie un pr~avis dcrit de 30 jours. La r~siliation du
 
,r s.:t Accord mettra fin b toutes les obligations des Parties
 
p-,L_ In Fourn.iture de ressources financi~res ou autres aux
 
Iis u Iiiojet et conform~ment au pr sent Accord, except pour


I.. ile,-nts qu'iIs sont tenus de faire conform4ment b des
 
,;.. -r.s I rrevocables pris avec des tiers, ar t-rieureent
 
. 1: .:i.liation Cu present Accord. En outre, lors de la
 

r~s ,. w n. I 'A.I.D. peut, aux frais de l'A.I.D., ordonner
 
.L "Lre de propri6t6 des marchandises financfes au
 

tILi' .. jb Subvention soit trarsf6r6 b l'A.I.D. si 
ces mar
c hn -:iprovienrent d 'ure autre source que le pays du Dona-

Lc .. "ont en 6tat d'6tre ]ivr.es, et n'ont pas etd d~barqudes
 
jr-,,....";>orts d'entr~e du pays du Donataire.
 

Secti it 1).2. Remboursements 

.z.)i's le cas d'un verseMent quelconque qui ne soit pas

Lta.L! r.r des documents valables conform~ment au present Accord 
Ju q1 ne soit pas fait ou utilis6 conform~ment au present
iccoi-, ou qui ait 6t6 fait pour des marchandises ou des services 
fl'aZ}.. as et utilis~s conform6rent au present Accord, l'A.I.D., 
=n ~_'-- : la disponibilit6 ou du droit b d'autres recours 
au
titr L'u "rsent Accord, peut demander au Donataire de rembourser 
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le montant de 
ces versements en Dollars des Etats-Unis &
'A.I.D. dana un 
ddlai de soixante jours aprbs reception

d'une rdclamation h ce sujet.
 

(b')*4Si la d~faillance du Donnataire h remplir 
ses obligations
dan' 
le cadre du present Accord a pour rdsultat le fait que
les~marchandises ou services financds au 
titre de la Subventio'e sont pas utilis6s effectivement en confirmitd 
avec le
prdsent Accord, l'A.I.D. peut demander au 
Donataire de rembourser en totalit6 ou en 
partie le montant des versements
effectuds dans le cadre du present Accord pour ces 
marchandises
 
ou services, 
en dollars des Etats-Unis, b l'A.I.D. et dans 
un
ddlai de soixante jours aprbs reception d'une rdclamation h ce

sujet.
 

(c)"Le droit au 
titre de. 5ous-sections ka) 
et (b) ci-dessus
de demander le remboursement d'un paiement s'exercera en
d~pit de toute 
autre clause du prdsent Accord, pendant trois
 ans partir de la date du 
dernier versement effectud dans le
 
:adre du prdsent Accord.
 

(d)7(l) tout remboursement effectud 
au titre des sous-sections

(a) et (b), ou (2) tout remboursement h 1'A.I.D. par 
un contractant, un fournisseur, une banque ou tout 
autre tiers en
rapport evec des marchandises ou 
services finances 
au titre
de la 
Subvention, lequel remboursement se rapporte & des prix
trop 6le 6s ou * une facturation erron6e des 
marchandises et
services, 
ou des marchandises non 
conformes aux specifications,

ou encore 
b des services insuffisants, sera (A) rendu disponible pour le coOt 
des mardhandises et services n6cessaires
 au Projet, dans la m~sure oC' 
 ce coOt.est justifi6, et (8) le
reste, le cas 6ch6ant, 
sera employ6 pour r6duire le montant
 
de la Subvention.
 

(e) Tout int6rct 
ou tout autre profit, sur les fonds de la
Subvention vers6s par l'A.I.D. 
en faveur du Donataire aux
terines 
du present Accord antdrieurement h l'autorisation
d'utiliser ces fonds aux 
fins du Projet seront retourn~s h
I'AI.D. en dollars des Etats-Unis par le Donataire.
 

Section D.3 Non-Renonciation aux 
Recours.
 

Aucun retard dans l'excercice d'un droit ou 
d'un recours acquis
par l'une des Parties en 
rapport avec son financement aux
termes du present Accord ne 
sera interprdt6 comme une 
renon
ciation b ce droit b ce
ou recours.
 


